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1

ةٰميٱلْق موبِي مقْسا  يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
ہم کو روز قیامت ک قسم

2

ةامبِٱلنَّفْسِ ٱللَّو مقْسا و
اور نفس لوامہ ک (کہ سب لوگ اٹھا کر) کھڑے کئے جائیں گے

3

ايحسب ٱنسٰن الَّن نَّجمع عظَامهۥ
کیا انسان یہ خیال کرتا ہے کہ ہم اس ک (بھری ہوئ) ڈیاں اکٹھ نیں کریں گے؟

4

بلَ قَٰدِرِين علَ ان نُّسوِى بنَانَهۥ
ضرور کریں گے (اور) ہم اس بات پر قادر یں کہ اس ک پور پور درست کردیں

5

بل يرِيدُ ٱنسٰن ليفْجر امامهۥ
مر انسان چاہتا ہے کہ آگے کو خود سری کرتا جائے

6

ةٰميٱلْق موانَ ييا لـسي
پوچھتا ہے کہ قیامت کا دن کب ہوگا؟

7

رصٱلْب رِقذَا بفَا
جب آنھیں چندھیا جائیں



8

رٱلْقَم فخَسو
اور چاند گنا جائے

9

رٱلْقَمو سٱلشَّم عمجو
اور سورج اور چاند جمع کردیئے جائیں

10

فَرٱلْم نيذٍ ائموي ٰننسٱ قُولي
اس دن انسان کے گا کہ (اب) کاں بھاگ جاؤں؟

11

زَرو  َّك
بےش کیں پناہ نیں

12

تَقَرسذٍ ٱلْمئموِكَ يبر َلا
اس روز پروردگار ہ کے پاس ٹھانا ہے

13

خَّراو ا قَدَّمذٍۭ بِمئموي ٰننسا۟ ٱونَبي
اس دن انسان کو جو (عمل) اس نے آگے بھیجے اور پیچھے چھوڑے ہوں گے سب بتا دیئے جائیں گے

14

بل ٱنسٰن علَ نَفْسهۦ بصيرةٌۭ
بلہ انسان آپ اپنا گواہ ہے

15

ولَو الْقَ معاذِيرهۥ
اگرچہ عذر ومعذرت کرتا رہے



16

 تُحرِكْ بِهۦ لسانَكَ لتَعجل بِهۦٓ
اور (اے محمدصلى الله عليه وسلم) وح کے پڑھنے کے لئے اپن زبان نہ چلایا کرو کہ اس کو جلد یاد کرلو

17

انَّ علَينَا جمعهۥ وقُرءانَهۥ
اس کا جمع کرنا اور پڑھانا ہمارے ذمے ہے

18

فَاذَا قَرانَٰه فَٱتَّبِع قُرءانَهۥ
جب ہم وح پڑھا کریں تو تم (اس کو سنا کرو اور) پھر اس طرح پڑھا کرو

19

ثُم انَّ علَينَا بيانَهۥ
پھر اس (کے معان) کا بیان بھ ہمارے ذمے ہے

20

كَّ بل تُحبونَ ٱلْعاجِلَةَ
مر (لوگو) تم دنیا کو دوست رکھتے ہو

21

وتَذَرونَ ٱلءاخرةَ
اور آخرت کو ترک کئے دیتے ہو

22

ۇجوهۭ يومئذٍۢ نَّاضرةٌ
اس روز بت سے منہ رونق دار ہوں گے

23

الَ ربِها نَاظرةٌۭ
اور) اپنے پروردگار کے محو دیدار ہوں گے



24

وۇجوهۭ يومئذٍۭ باسرةٌۭ
اور بت سے منہ اس دن اداس ہوں گے

25

تَظُن ان يفْعل بِها فَاقرةٌۭ
خیال کریں گے کہ ان پر مصیبت واقع ہونے کو ہے

26

اقلَغَتِ ٱلتَّرذَا با َّك
دیھو جب جان گلے ت پنچ جائے

27

وقيل من ۜ راقٍۢ
اور لوگ کنے لیں (اس وقت) کون جھاڑ پھون کرنے والا ہے

28

اقرٱلْف نَّها ظَنو
اور اس (جان بلب) نے سمجھا کہ اب سب سے جدائ ہے

29

وٱلْتَفَّتِ ٱلساق بِٱلساقِ
اور پنڈل سے پنڈل لپٹ جائے

30

اقسذٍ ٱلْمئموِكَ يبر َلا
اس دن تجھ کو اپنے پروردگار ک طرف چلنا ہے

31

َّلص و دَّقص ََف
نہ نماز پڑھ تصدیق ک تو اس (ناعاقبت) اندیش نے نہ تو (کلام خدا) ک



32

َّلتَوو ذَّبن كَٰلو
بلہ جھٹلایا اور منہ پھیر لیا

33

َّطتَمۦ يهلها َلا بذَه ثُم
پھر اپنے گھر والوں کے پاس اکڑتا ہوا چل دیا

34

َلولَكَ فَا َلوا
افسوس ہے تجھ پر پھر افسوس ہے

35

َلولَكَ فَا َلوا ثُم
پھر افسوس ہے تجھ پر پھر افسوس ہے

36

ايحسب ٱنسٰن ان يتْركَ سدًى
کیا انسان خیال کرتا ہے کہ یوں ہ چھوڑ دیا جائے گا؟

37

َنمي ۢنن مكُ نُطْفَةًۭ مي لَما
کیا وہ من کا جو رحم میں ڈال جات ہے ای قطرہ نہ تھا؟

38

ثُم كانَ علَقَةًۭ فَخَلَق فَسوىٰ
پھر لوتھڑا ہوا پھر (خدا نے) اس کو بنایا پھر (اس کے اعضا کو) درست کیا

39

َنثٱو رٱلذَّك نيجوٱلز نْهم لعفَج
پھر اس ک دو قسمیں بنائیں (ای) مرد اور (ای) عورت
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َتوٱلْم ۦِىحن يا َلكَ بِقَٰدِرٍ عذَٰل سلَيا
کیا اس خالق کو اس بات پر قدرت نیں کہ مردوں کو جلا اُٹھائے؟
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